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Ref. 8184

• Folding Bath Tub

• Bañera Plegable

• Banheira Dobrável

• Baignoire Pliable
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Parts:
1) Detachable Storage Tray
2) Foldable Supporting Leg
3) Bath Tub Body
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            Product Features
4) There is a drain hole at the bottom of the bath tub to simplify drainage of water.
5) The bath tub body is foldable for saving storage space and for easier transport. 
6) The supporting legs are foldable, saving space and for easier transport. 
7) Hook hole, which can be hung on wall.

GBR

ESP            Características del producto
4) Orificio de drenaje en el fondo de la bañera para facilitar el desagüe del agua.  
5) La cubeta de la bañera es plegable para ahorrar espacio de almacenamiento y facilitar 
     el transporte.
6) Las patas de apoyo son plegables, ahorrando espacio y facilitando el transporte.
7) Orificio para poder ser colgado en la pared. 

PRT            Características do Produto
4) Existe um orifício de drenagem no fundo da banheira para simplificar a drenagem da 
     água.
5) O corpo da banheira é dobrável para economizar espaço de armazenamento e facilitar 
     o transporte.
6) As pernas de apoio são dobráveis, economizando espaço e facilitando o transporte.
7) Orifício de gancho para poder ser pendurada na parede.

FRA            Caractéristiques du Produit
4) Il y a un trou de drainage au fond de la baignoire pour simplifier l'évacuation de l'eau.
5) Le corps de la baignoire est pliable pour économiser de l'espace de stockage et faciliter 
     le transport.
6) Les pieds de support sont pliables, ce qui permet d'économiser de l'espace et de 
     faciliter le transport.
               7) Trou pour crochet, peut être accrochée au mur.

ESP

Piezas del producto:
1) Bandeja porta objetos 
    desmontable
2) Patas de apoyo plegables
3) Cubeta de bañera

PRT

Componentes:
1) Tabuleiro de 
     Armazenamento Removível
2) Perna de Apoio Dobrável
3) Corpo da Banheira

FRA

Composants
1) Plateau de Rangement 
     Amovible
2) Jambe de Support Pliable
3) Corps de la Baignoire
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GBR WARNING! Read all instructions before assembling and using the product.
Contact us for replacement parts and instructional literature if needed. 
DO NOT substitute parts.

ESP ¡ADVERTENCIA! Lea todas las instrucciones antes de empezar el  montaje y antes 
de usar el producto.
Póngase en contacto con nosotros si necesita alguna pieza de repuesto y/o algún 
texto de las instrucciones. NO sustituya piezas.

PRT AVISO! Leia todas as instruções antes de iniciar a montagem e de utilizar o produto.
Entre em contato connosco se necessitar de peças de substituição e das instruções. 
NÃO substitua peças.

FRA AVERTISSEMENT ! Lisez toutes les instructions avant de commencer le montage et 
d'utiliser le produit.
Veuillez nous contacter si vous avez besoin de pièces de rechange ou des 
instructions. NE REMPLACEZ PAS les pièces.

MAX
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GBR IMPORTANT! READ CAREFULLY AND 
KEEP FOR FUTURE REFERENCE

YOUR CHILD'S SAFETY MAY BE AFFECTED 
IF YOU DO NOT FOLLOW THESE INSTRUCTIONS

WARNINGS

1) The assembly and adjustment of the product must be carried out by an 

adult. Please keep children away from moving parts and during the 

assembly or folding process.

2) Children must use this product under the attention and guidance of an 

adult, and do not leave child unattended during the using of this bath tub.

3) Keep away from fire or hot items.

4) Do not leave baby or child alone or unattended in the bath tub.

5) In order to avoid injury to the baby or child, please keep plastic bags 

and other packaging items away from children avoiding the risk of 

suffocation.

6) It is forbidden to use any parts not provided by the manufacturer of this 

bath tub.

7) Please clean the bath tub each use and dry off in order to avoid 

damping.

8) Keep in a dry place when storage for a long time.

GUARANTEE

All CARBEBÉ products have a period of guaranteed subject to the local law 

of the country in which it is being sold, from the date of purchase, against 

mechanical defects which will be repaired, or parts replaced free of 

charge within this period. This is conditional upon the product having 

been used for the purpose for which it was designed and no liability is 

accepted for defects arising out of fair wear and tear, undue force, neglect 

or accident.

In furtherance of their policy of continuous product development 

    CARBEBÉ reserve the right to make specification and design changes.
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ESP IMPORTANTE - LEER ATENTAMENTE Y
GUARDAR PARA FUTURO USO

RECUERDE QUE LA SEGURIDAD DE SU HIJO 
ES DE SU ENTERA RESPONSABILIDAD

¡ADVERTENCIA!

1) El montaje y ajuste del producto debe ser realizado por un adulto. 

Mantenga a los niños alejados de las piezas móviles y durante el proceso 

de montaje o plegado.

2) Los niños deben utilizar este producto bajo la supervisión de un adulto, 

y no dejar a los niños desatendidos durante el uso de esta bañera.

3) Mantener alejado del fuego o de fuentes de calor.

4) No deje al bebé o al niño solo o desatendido en la bañera.

5) Para evitar lesiones al bebé o al niño, mantenga las bolsas de plástico y 

otros artículos de embalaje fuera de su alcance para evitar el riesgo de 

asfixia.

6) Está prohibido utilizar piezas no proporcionadas por el fabricante de 

esta bañera.

7) Limpie la bañera cada uso y séquela para evitar la formación de moho.

8) Manténgalo en un lugar seco cuando lo almacene durante un período 

prolongado.

GARANTIA

Todos los productos CARBEBÉ están garantizados por el período 

establecido en la normativa vigente contra defectos de fabricación. Los 

mismos serán reparados o sustituidas las piezas averiadas durante ese 

periodo. CARBEBÉ no aceptará reclamaciones por daños causados por 

resultado de una utilización contraria a las instrucciones, bien como 

negligencias o accidentes.En continuación de su política de desarrollo 

constante de sus productos, CARBEBÉ se reserva el derecho de modificar 

dibujos o especificaciones de sus productos.
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PRT IMPORTANTE - LER ATENTAMENTE E
GUARDAR PARA FUTURA REFERÊNCIA

LEMBRE-SE QUE A SEGURANÇA DO
SEU FILHO É DA SUA RESPONSABILIDADE

AVISO

1) A montagem e regulação do produto devem ser realizados por um 

adulto. Mantenha as crianças afastadas das peças móveis e durante o 

processo de montagem ou dobragem.

2) As crianças devem utilizar este produto sob a atenção e orientação de 

um adulto e não devem ser deixadas sozinhas durante o uso desta 

banheira.

3) Mantenha longe do fogo ou de objetos quentes.

4) Não deixe o bebé ou a criança sozinhos ou sem vigilância na banheira.

5) Para evitar ferimentos no bebé ou na criança, mantenha os sacos 

plásticos e outros elementos de embalagem longe do alcance das 

crianças, evitando o risco de asfixia.

6) É proibido utilizar peças não fornecidas pelo fabricante desta banheira.

7) Limpe a banheira após cada utilização e seque-a para evitar a 

humidade.

8) Manter em local seco quando armazenada por muito tempo.

GARANTIA

Todos os produtos CARBEBÉ estão garantidos de acordo com a lei em 

vigor contra defeitos de fabrico. Os mesmos serão reparados ou 

substituídas as peças avariadas durante esse período. A CARBEBÉ não 

aceitará reclamações por danos causados, em resultado de uma utilização 

contrária às instruções, bem como negligências ou acidentes.

A CARBEBÉ reserva o direito de modificar desenhos ou especificações dos 

     seus produtos sempre que entenda conveniente.
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FRA IMPORTANT - LIRE CES INSTRUCTIONS 
AVEC AVERTISSEMENT AVANT UTILISATION 

ET LES CONSERVER POUR LES BESOINS FUTURS
SI VOUS NE RESPECTIEZ PAS CES INSTRUCTIONS, LA 

SÉCURITÉ DE VOTRE ENFANT POURRAIT EN ÊTRE AFFECTÉE

AVERTISSEMENTS

1) Le montage et le réglage du produit doivent être effectués par un 

adulte. Veuillez garder les enfants à l'écart des pièces mobiles et pendant 

le processus d'assemblage ou de pliage.

2) Les enfants doivent utiliser ce produit sous la surveillance et la 

direction d'un adulte et ne doivent pas être laissés sans surveillance 

pendant l'utilisation de cette baignoire.

3) Tenir à l'écart du feu ou des objets chauds.

4) Ne laissez pas le bébé ou l'enfant seuls ou sans surveillance dans la 

baignoire.

5) Afin d'éviter de blesser le bébé ou l'enfant, veuillez garder les sacs en 

plastique et autres éléments d'emballage hors de portée des enfants pour 

éviter tout risque d'étouffement.

6) Il est interdit d'utiliser des pièces non fournies par le fabricant de cette 

baignoire.

7) Veuillez nettoyer la baignoire à chaque utilisation et la sécher afin 

d'éviter l'humidité.

8) Conserver dans un endroit sec lors d'un stockage prolongé.

GARANTIE

Tous les produits CARBEBÉ sont garantis pendant une période légalement 

prévue dans le pays d'achat, à partir de la date d'achat contre les défauts 

de mécanisme qui seront réparés ou remplacés pendant cette période.

CARBEBÉ ne reconnaît pas les défauts causés par un emploi contraire 

aux instructions, négligence d'entretien ou accidents.



CARBEBÉ

Rua Souto Comprido, Nº 3

Arcozelo

4505-684 Caldas de S. Jorge

Portugal

w
w

w
.c

a
rb

e
b

e
.p

t

DISTRIBUIDOR - ESPAÑA

BÉBÉCAR ESPAÑOLA, S.L. 

C/ Rio Marches, 33 - Parcela 74

Apartado de Correos Nº 1115 

Poligono Industrial

45007 Toledo - España
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